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CratTio NpUcBAYEHO AOCAIAKEHHIO MIHFBOCEMIOTUHHMX MEXaHI3MiB MOLENIOBAHHS iIHTEPMEAiIanbHOCTI Y hpaHLy3bKOMY
XYOOXHBbOMY AMCKYpPCi Ha maTepiani pomanis E.-E. Wwitta «La Part de I'Autre» Ta «Ma vie avec Mozart». InTepmegians-
HICTb po3rnNsagaeTbes Ak 0cobnMBa TEKCTOBA KaTeropis, WO NocTae y pesynbsrati B3aeMogii BepbanbHux i HeBepbanbHUX
KOOIB KynbTypu Ta penpes3eHTye CKnagHui npouec XyAoXHbOro nepekogyBaHHs Pi3HUX BUAIB MUCTeELTBA Y CIOBECHOMY
npocTopi. Y poboTi NpoCcTexXeHo, Sk 3a AONOMOTOH) fiHrBasIbHUX 3ac0biB Ta HAPATUBHUX CTPATETi aKkTyani3yloTbCs iHTep-
MegianbHi 38’a3KK1 MiX MiTepaTyporo, My3uKOH, XMBOMMUCOM, hopmyoun crnieuundiuHy cemioTuuHy 6araTolapoBiCTb XyO40X-
Hboro TekcTy. Ocobnmea yBara NpuAiNsaeTbCa aHanisy Toro, sk CemioTMYHa OpraHisauis TEeKCTy BiZoOpaXKae KOrHiTUBHI
NpoLecy CNpURHATTS MUCTELIbKMX KOAIB i 3abe3nevye ixHio iHTerpawilo y eauHUn AUCKYPCUBHUIA MPOCTIp.

Ha matepiani pomanis E.-E. LUmiTTa goBeaeHo, Wo iHTepMeaianbHIiCTb BUKOHYE BaXINMBY POrib Y KOHCTPYHOBaHHI cMUC-
NOBMX i EMOLIVHNX NMaHiB TEKCTY, A03BOMNSAYN aBTOPOBI CTBOPHOBATU NOMiIGYOHIYHY CTPYKTYPY XyAOXKHBOTO BUCIIOBMEHHS.
Y pomaHi «La Part de I'’Autre» iHTepmegianbHi eneMeHTn BUOYOOBYOTL iHTEPNPETALIiiHE None A4OBKOMA TEMU MUCTELTBA
SIK cnocoby OCMUCNEHHS iCTOpIi Ta iAEHTUYHOCTI, TOA4I SK y poMaHi «Ma vie avec Mozart» iHTepmegianbHiCTb MOCTA€E 3aco-
6om gianory mixx nitepatypoto 1 My3nKoto, (hOpMyHoUM MPOCTIP KYNLTYPHOI Nam’aTi Ta 0COBUCTICHOT pednekcii.

PesynsraTtv gocnigkeHHs 4atoTb 3MOry BUSIBUTU TUMOIONiK0 MiHFBOCEMIOTUYHUX MEXaHI3MIB, L0 3abe3nevytoTb dyHK-
LiOHYBaHHS iHTepMedianbHOCTi Y (hpaHLy3bKOMY XyAOXKHbOMY AUCKYPCI: Bif NEKCUKO-CTURICTUYHUX MapKepiB Ta meTadho-
PUYHMX NMEPEHECeHb A0 CKMagHWX HapaTMBHUX MOAENEN, SKi BiATBOPHOIOTb CMHECTEIIMHUIA eekT MiXK pi3HMMK BUAAMMU
mucTeuTBa. BcTaHoBMEHO, WO iHTepMedianbHICTb NOCTaEe He Nnuile Sk eCTETUYHA KaTeropis, a 1 5K yHiBepcanbHUi Hapa-
TUBHO-CEMIOTUYHMI MEXaHi3M penpeseHTaLii KynbTypHOro AOCBigy Yy nitepatypi.

KnouoBi cnoBa: iHTepmesianbHiCTb, NIHIBOCEMIOTMKA, PpaHLy3bKUA XyAOXKHIA OUCKYPC, OHTONOrYHa iHTepMeadianb-
HiCTb, TpaHcMOpMaLinHa iHTepMeianbHiCTb.

The article is devoted to the study of linguo-semiotic mechanisms of modeling intermediality in French literary dis-
course, with reference to E.-E. Schmitt’s novels La Part de I'’Autre and Ma vie avec Mozart. Intermediality is approached
as a specific textual category that emerges from the interaction of verbal and non-verbal cultural codes, representing a
complex process of artistic recoding of various art forms within the verbal space. The study traces how intermedial con-
nections between literature, music, painting, and cinema are actualized through linguistic devices and narrative strategies,
thereby shaping the semiotic multilayeredness of the literary text. Particular attention is paid to the ways in which the
semiotic organization of the text reflects cognitive processes of perceiving artistic codes and ensures their integration into
a unified discursive space.

The analysis of Schmitt's novels demonstrates that intermediality plays a crucial role in constructing both the semantic
and emotional dimensions of the text, enabling the author to create a polyphonic structure of literary expression. In La Part
de I’Autre, intermedial elements build an interpretive field around the theme of art as a means of comprehending history
and identity. In contrast, Ma vie avec Mozart highlights intermediality as a medium of dialogue between literature and
music, forming a space of cultural memory and personal reflection.

The findings of the research make it possible to identify a typology of linguo-semiotic mechanisms that ensure the
functioning of intermediality in French literary discourse: from lexico-stylistic markers and metaphorical transpositions to
complex narrative models reproducing a synesthetic effect between different art forms. Thus, intermediality is conceptu-
alized not only as an aesthetic category but also as a universal cognitive-semiotic mechanism for representing cultural
experience in literature.

Key words: intermediality, linguosemiotics, French literary discourse, ontological intermediality, transformational inter-
mediality.

[ocranoBka mnpodaemn. CywacHa rymaHiTa-  cTi. OcoOnmMBOro 3HaueHHsS HaOyBae€ MOCIIIKEHHS
pUCTHMKa JAefani akTHBHIIIE 3BEPTAEThCS A0 TMPO-  JIHTBOCEMIOTHYHHX MEXaHI3MIB, SKi 3a0e3MeuyroTh
OJIeMaTHK{ 1HTEPMEIIaTbHOCTI SK YHIBEPCATBHOTO  BepOajahbHE MOACITIOBAHHS 00pa3iB iHIHMX BUIIB MHC-
KyInsTypHOTO (E€HOMEHY, IO BifoOpakae B3a€EMO-  TENTBa Ta iX IHTErpaIilo B JITepaTypHUil JHCKYpC.
IiI0 Pi3HUX MHUCTEUBKHUX KOIIB y XYIOXHbOMY T€K- Y LEHTpPi yBard ONMUHSETHCS MUTAHHSA, SKUM YHHOM
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XyJAOKHIM TEKCT HE JIMIIEC PENpe3eHTy€e IHII MHC-
TenTBa (MY3HKY, KHBOIHC, apXiTeKTypy, KiHEMaTo-
rpad), ane i TpaHCPOPMYE iX, CTBOPIOIOYH BIIACHUI
HapaTUBHO-CEMIOTUYHHNA TTPOCTIp.

OpaHuy3bKuil  XyHZOXKHIH JAUCKYpPC, 30Kpema
pomann E.-E. llwmitra «La Part de I’Autre» Ta
«Ma vie avec Mozaryt, CTAaHOBIATh NPOJYKTUBHUN
Marepiay Uil aHai3y, OCKUTBKH BOHH JEMOHCTPY-
IOTh CKJIaJIHI CTpaTerii iHTepMeniaabHOI B3a€MO/IIi,
10 MOEJHYIOTH OHTOJIOTIYHI Ta TpaHchopMariitHi
BUMipu GeHoMeHy. BonHovac cucTeMHi HayKoBi po3-
BiJIKH, CTIpSIMOBaH1 Ha BUBUCHHS 1HTEPMENialbHOCTI
Kpi3b NMPU3MY JIIHTBOCEMIOTHKH, ITOCTYIIOBO ITOYH-
HafOTh HAOyBaTH MacImITaOHOCTI, 110, Y CBOIO UEpTy,
3YMOBJIIOE aKTyaJIbHICTh 0OpaHOi TPOOIEeMATHKH.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiMKeHb i myOJikamnii.
deHoMEH IHTEpMeNialbHOCTI TpPUBEPTaE yBary
JOCITITHUKIB YK€ KUIbKa IECATUIIITh, OJHAK Y Cydac-
Hill TyMaHITapUCTHUIl BiH PO3IISIIAEThCS OAaraTroBeK-
TOpHO. TeopeTHdHi 3acaan iHTEpPMEIiaIbHOCTI OyIH
3akmaneni B mparsx O. X. Jlsose, O. II. Bombda,
I. PaeBchki, U. IlIpsoTepa, SKi BU3HAYMIN iHTEpME-
JUANBHICTh SIK B3AEMOJIII0 PI3HUX CEMIOTUYHUX CHUC-
TEM Ta MUCTEI[LKUX JAUCKYPCIB Ta HATOJOUIYBaJIH HA
KYJIBTYPOJIOTITHOMY 1 CEMIOTHIHOMY acIeKTax I[bOTO
SIBHIIA, 30CEPEKYIOYNCh Ha MIXKMHCTEIILKOMY JTia-
1031 SIK CTI0 c001 MOJIEITFOBAHHS Xy I0KHBO1 peaTbHOCTI.

3HauHa yBara NPUAUIETHCS BUBYEHHIO CIIe-
uugikua BepOamizaii o0pa3iB My3WKH, >KHUBOIIHUCY,
Tearpy W KiHemartorpada B XyIOXKHBOMY JHCKYPCI.
Tak, y mpamsix K. JKenerra, FO. Kpicteoi, P. bapra
MIPOCTEXKYETHCSI aHAI3 TEKCTOBHX CTpPATeTid, sKi
3a0€3Me4yI0Th BKJIIOUCHHS 1HILOTO BHy MHUCTELTBa
B JIiTepaTypHUI HapaTHB.

BomHovac y HayKoOBi PO3BiJIKH, SIKi KOMILJIEKCHO
OIHCYIOTh JIIHTBOCEMIOTHYHI MEXaHIi3MH peatizamii
IHTepMeMiaTbHOCTI caMe y GpaHIy3bKil JiTeparypi
ki XX — movyarky XXI CTOMITTS, TiINBKH MOYH-
HAIOTh 3 SABIATUCS. 3 ONISIAY Ha OCOOIMBY IHTETPO-
BaHICTb MY3MYHHX, TeaTpajJbHUX Ta KiHeMarorpa-
¢iuanx komiB y TBopax E.-E. Illmirtra, BigHOCHO
HEBEJHMKA KIJBKICTh IPYHTOBHUX CTYHOi y IBOMY
HamnpsMi pOOUTH aKTyallbHUM IXHE IUJIECIIPSIMOBaHE
i KOMIUICKCHE OIPAalLIOBaHHA Yepe3 MOTHONCHUN
aHai3 oro pomaniB «La Part de I’ Autre» Ta «Ma vie
avec Mozart» y HapaTUBHO-CEMIOTUYHOMY BHUMIpi.

ITocranoBka 3aBaaHHA. MeTOH IPONOHOBAHOI
CTaTTi € AOCIIIPKEHHS JIIHTBOCEMIOTUYHUX MEXaHI3-
MiB MOJICTIIOBaHHS iHTepMeiadbHOCTI y (paHIly3b-
KOMY XYI0XHBOMY IHCKYpCi Ha TPUKJIaAi POMaHiB
E.-E. Illmitra «La Part de I'"Autre» Ta «Ma Vie avec
Mozarty. Y Mexax TOCTaBICHOI MeTH Mependa-
YEHO TNPOaHANI3yBaTd Cy4YacHUI CTaH JIOCIiIKEHb
IHTEpPMETiaTbHOCTI B XYIOXKHBOMY BHMIpi Ta ceMio-

THIi, OKPECITUTH TEOPETUKO-METOIOJOTIHHI ITiTXO!
JI0 BUBUEHHS JTIHI'BOCEMIOTHYHUX MEXaHI3MiB XyI0XK-
HBOTO TEKCTY, iAeHTU(IKyBaTH Ta KIacU(iKyBaTu
BepOallbHi, Bi3yalbHi Ta ayAiajbHI KOOU Y TBOpax
[ImiTTa, @ TAKOXK JOCIITUATH IX 1HTETPAIlil0 Ta POJIb
y (hopMyBaHHI XyIOKHBOTO CIIPHHHATTS 1 IHTEpIpe-
Tanii. Y3araJbHeHHS OTPUMaHUX PE3yJbTaTiB J03BO-
JIsi€ BU3HAYUTH TEOPETUYHE Ta MPAKTUYHE 3HAYCHHS
JOCTIKEHHS JJ1s1 PO3BUTKY CY4acHOTO XYIOKHBOTO
Ta CEMIOTUYHOTO aHai3Yy.

Buxnang ocHoBHoro marepianay. IlounHaroam
3 100M KIIACUYHOTO MOJNIEPHI3MY, Y XyHOXKHIH KyIb-
Typli MOCTYymoBO (OPMYETHCS CHHTETHYHA MOBa,
noOy/tIoBaHa Ha MPUHIIMIT ACOLIaTUBHOI Oararoiia-
POBOCTI, ¢ 00pa3Hi psiii BUOYIOBYIOTHCS 3a 3pa3-
KOM CYMDKHHX MHCTEHTB. Y JIITepaTypHHUH TUCKYPC
IHTETPYIOTHCS KOMIIOHEHTH KiHO, Tearpy, JKHBOIIHCY,
¢dororpadii Ta My3UKH HE JTUIIE Y BUTIISIII TeMaTnd-
HUX BiJICHJIaHb, a il SIK CTPYKTYPHI 3acagy OpraHiza-
il XyJO)KHBOTO TEKCTY. YHACHiJOK LBOTO MOETHUKA
MOBH Ta HapaTHBY BHSIBIISIE CIIOPIAHEHICTD 13 KiHEMa-
TorpadiuHuM, KUBOIMUCHUM, T€ATPATEHUM 1 My3Hd-
HAM MUCJICHHSM, IO Oe3IMOCepeaHbO pPeari3y€eThes
Y CEOXKETHO-KOMITO3HIIHHIN apXiTeKTOHII TBODY.

Pesynprartu ananisy Aaiad MiACTaBU BHOKPEMUTH
JIBa KIIOUOBI THNH iHTEPMEAiaJbHOCTI, peleBaHTHI
y ceMioTHUHOMY acriekTi. [leprmii i3 HUX — OHTOJI0-
riuna intepmenianabHicTh [3; 7], SKa XapakTepusy-
€THCSI CYTHICHUM 1 TIOCTIHHUM B32€MO3B’SI3KOM MiX
MejIia, KOJIM TEKCT Bif] MMOYaTKy BKITFOYA€E iHIIN MUC-
TEeLbKi KOJH y BIaCHY CTPYKTYPY.

[MpuknanoM € BUKOPUCTAHHS CIIOBECHUX €JIEMEH-
TiB y Bi3yaJlbHOMY MUCTEITBI 200 5k OpraHiuHe BILIe-
TEeHHA TpadivyHUX 1 Bi3yadTbHUX KOMITOHEHTIB Y JIiTe-
parypHuii TBip. BimacHe XymoxHs niTeparypa y cBoiit
OCHOBI Ma€ OHTOJIOTIYHO iHTEpMenialnbHUI Xapak-
Tep, aJpKe MOCTiHHO mepelyBae y Aiano3i 3 iHIIMMHA
MUCTEILKUMH (HOPMaMHU.

Taxkuii TUIT IHTEPMEAIaTBFHOCTI MOCTAE SIK 1HTeE-
rpoBaHa CEeMIOTHYHA CHUCTEMa, Y Meax sikoi Bep-
OaJibHI i HeBepOATbHI KOJIU 3IIUBAIOTHCS B €TMHOMY
HapaTUBHOMY I0Jii. BiH mposBIsieTbCs y CTBOPEHHI
OararomrapoBoi CTpyKTYpH, 1€ B3a€MOIisl Pi3HHUX 3Ha-
KOBHMX CHCTEM 3a0e3ledye MUIICHICTh XyJI0KHBOTO
BHCJIOBJICHHA. Y CEMIOTHIll HapaTWBY OHTOJIOTiYHA
IHTEpMeMIalbHICTh MOCTaE K (hopMa MYIBTHCEMiO-
TUYHOI OMOBiAi: 00pa3Hi Komu (Bi3yasbHi, My3H4Hi
TOLIO) HE JIMIIE CYyNPOBOKYIOTH CIIOBECHUH ps,
a MepeTBOPIOIOTHCS Ha HOTO OPraHi3yloui MPUHLUIIH,
IO BU3HAYAIOTH CIOJKET, IPOCTOPOBO-YACOBY MOJIEIb
1 CHMBOJIIYHUH PiBEHB TEKCTY [7].

Y takomy (hopmari HapaTuBHA nig HaOyBae Oara-
TOTIEPCTIIEKTUBHOCTI, a CIOKET — TONiQOHIYHOCTI,
o BifgoOpaxkae 0araTOMaHITHICTh MIDKMETIHHUX
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KOZIB y MeXaxX €INHOTO XYJOKHBOTO KOHTHHYYMY.
[TokazoBum mpukianom € pomad Epika-Emvanyems
wMitra «La Part de !’Autrey, IKwii IeMOHCTpYE
caMme OHTOJIOTIYHHUI THUIT iHTepMeiaJbHOCTI: BiH He
MPOCTO MOEAHYE €JIEMEHTH 1HIIUX MUCTELTB, a BUOY-
JIOBY€ XyAOXKHIO KOHLETIIIIO Ta CBIT TBOPY 3a MOJe-
JIAMH, TIPUTAMaHHMUMH CYMDKHUM Memia. Y LbOMY
BHIIAJIKY 1HTEPMETIATBHICTh PEATi3yeThCA HE depes
MPOCTE IMTYBaHHS YM OMKWC MHUCTECIBKHUX apTedak-
TiB, a 4epe3 CIOKETHY Oprasizallifo, BHYTpIlIHii
PUTM TEKCTy Ta creuu@iky MUCIEHHs MEePCOHAXIB,
[0 CTPYKTYPYIOThCS 32 3aKOHAMH 1HIIIMX BUJIIB MHUC-
tenrrBa. HaBomumo npukian pparmMeHTy pomany «La
Part de I’Autre» E.-E. llImitra:

«— Adolf H. : admis. Une vague de chaleur
inonda [’adolescent. Le flux du bonheur roulait en
lui, inondait ses tempes, bourdonnait a ses oreilles,
lui dilatait les poumons et lui chavirait le coeur. Ce
fut un long instant, plein et tendu, muscles bandes,
une crampe extatique, une pure jouissance comme
le premier orgasme accidentel de ses treize ans.
Lorsque la vague s éloigna et qu’il revint a lui, Adolf
H. découvrit qu’il était trempé. Une sueur citronnée
rendait ses vétements poisseux. Il n’avait pas de linge
derechange. Mais peuimporte : il étaitvecu !» [5,c. 8].

«Dans le miroir verddtre et verole, il testa sa
nouvelle téte d’étudiant admis aux Beaux-Arts : il
lui sembla que cela se voyait déja, qu’il y avait une
brillance nouvelle dans ses prunelles, un éclat sans
précédent. 1l s’étudia avec complaisance, posant un
peu pour lui-méme, se regardant avec les yeux de la
posterité, Adolf H., le grand peintre...» [5, c. 8].

VY Mexax ansrepHatuBHOI Oiorpadii itnepa (y
BapiaHTi, ¢ BiH BcTymae 1m0 BineHcbkol akanemil
MUCTETB) JKUBOIKC 1 rpadika MOCTAIOTh HE JIMIIE
SIK 3aXOIUICHHS MEPCOHAXKA, a SIK JOMIHAHTHHH CIIO-
ci0 KOHCTpPYIOBaHHsS HOTO CBiTOCHPHUHHATTA. Ormc
TIHCHOCTI Y BiIOBITHUX PO3/LJIaX OpraHi30BaHMIA 32
MIPUHIIATIAMY Bi3yaJIbHOTO MUCTEIITBA: aKIICHT Ha KOM-
MO3ULIHHIN 1MOOYIOBI, KOJIBOPOBHUX CIiBBiJHOIICH-
HSIX, eeKTax CBITIOTIHI. Y IIbOMY BUITAKY KHBOIIHC
BUKOHYE (YHKIIII0O HE TEMaTHYHOTO Tia, a CTPYyK-
TypHOi Mozeni OadeHHS Tepos, sKa 0e3mocepenHbo
BU3HAYAE TPAEKTOPIIO HOTO KUTTEBOTO PO3BHUTKY.

Hactynnuii Tun inTepmenianbHOCTI — TpaHcdop-
MaliifHUiA, 1oJIArae y penpe3eHTallii OHOro Meia
3aco0amMH 1HIIOTO, TOOTO Yy TEPEeKOAYBaHHI 3MiCTY
3 ONHIi€l 3HaKOBOI cucTeMH B iHITY [3; 7]. Y Xymox-
HBOMY JTUCKYPCI 115l iIHTepMEIialIbHICTh peati3y€eThCst
4yepe3 MOBHE BIATBOPEHHS Bi3yanbHHUX, ayTiaIbHUX
yi nepGOopMATUBHUX SIBUII, IO Tepeadadae TpaH-
CIAIIII0 HEMOBHHMX KONIB y BepOaJbHUN HapaTuB.
3 Moy CeMIOTHKH HapaTuBy, TpaHcpopmariiiiHa
IHTEpMEiabHICTh TIOCTAE K TPOIEC BiATBOPEHHS

CMHUCIIIB Ta 00pa3iB OAHOTO MeIiyMy 3acodamu
IHIIIOTO, IO BUBOAMTH TEKCT 3a MEXI OTHOPIIHOL
MOBHOI cuctemu [4; 7].

[i ceMioTHYHOIO OCHOBOIO € aKT MepeKOIyBaHHS,
KOJIM Bi3yaJibHi, 3BYKOBi a00 CIeHIUHI eeKTH TpaH-
cthopmyroTbcs 'y BepOanbHI OMUCH, MeTadOpUIHi
KOHCTPYKIIIi UM CHHTaKCHYHI MOJIETI, Ki 3a0e3meuy-
I0Th BepOami3alio pi3HUX BHUIIB JOCBiLY B XYdOXK-
HBOMY AMCKypci [4; 7].

VY HaparuBHOMY BHMIpi Taka Qopma iHTepMe-
JaTBEHOCTI CTBOPIOE €(PEKT MYIBTHMOIAIBHOCTI:
YUTa4 OTPUMYE JOCBi, 110 BUXOOUTH 32 MEX1 YMCTO
CJIOBECHOTO TEKCTY 1 BKIIIOYA€ YSIBHY PEKOHCTPYKIIitO
Bi3yaJIbHHUX YH 3ByKOBHX 00pas3iB.

Bunanku  mporo  sSBUIIA  TPOCTEXKYIOTHCS
y YHCIEHHUX (DPaHIly3bKHX XyAOKHIX TEKCTax XX—
XXI cromiTh, 30KpeMa y BepOalli3oBaHUX iHTepIIpe-
TaIlisTX MY3HUKH, KO 3ByKOBUH A/ IEPEKIIATa€ThCS
y cioBecHUi cemioTHyHHMH perictp. llokazoBum
npukiagom € pomad E.-E. Illmitra «Ma vie avec
Mozarty, ne nominye came TpaHchopMalliiiHa
MOJIETTh IHTePMEIiaTbHOCTI.

Y TtBOpi My3mka Mormapra HoCTae SK BHUXII-
HUH XyIOXKHIN Marepial, mo HaOyBae JiTeparypHOi
¢dhopmu yepe3 MeMmyapH, JHCTH, PO3LAYMHU Ta eceic-
TU4HI (parMeHTH. Y Takui crocid My3HUYHI MOTHBU
W eMOIiifHI BpakeHHs TPaHC(HOPMYIOTBCS y Hapa-
THUBHI CTPYKTYpH, IO 3acCBIigUye€ TMeEpeXil OIHOTO
BUy Mefia B iHmmid. HaBognmo npukma:

«Le travail s’amor¢a. De la fosse, un piano
accompagnait les chanteurs que malmenaient un
metteur en scéne et sa nuée d’assistants. Ca gueulait.
Ca reprenait. Ca critiquait. Le spectacle s ébauchait
laborieusement. Je m’ennuyais sans exces. De toute
facon, rien ne m’intéressait <...> Immobile,
rayonnante, la cantatrice laissait son chant vibrer
dans son corps muté sous nos yeux en instrument
de chair. Ce qui donnait a son timbre cette rondeur,
ce miel, c’était sa poitrine palpitante, ses épaules
douces, ses joues molles, son flanc superbe, sa taille
large, matricielle, qui devait fournir des enfants aussi
magnifiques que ses sons. <...>

Dove sono i bei momenti

Di dolcezza e di piacer...

Comprenais-je les paroles? Elles faisaient
allusion au bonheur, bonheur dont j’avais oublié le
secret.<...> Mozart [’a inventé et me [’a administre.»
[6, c. T-8].

Y naBenenomy ¢pparmenri 3 pomany E.-E. [lImitra
«Ma vie avec Mozarty BHUpPa3HO IPOCTEXKYETHCS
(heHOMEH TpaHCOpPMAITIHHOI IHTEPMEIIaTbHOCTI,
IO peai3yeThes Yepe3 MEepeKOyBaHHS MY3UIHOTO
MeIiyMy Y BepOallbHUI HapaTUB. Y IIbOMY BHITAIKy
My3uka Monapra GyHKIIOHYE SIK TIEPBUHHUH XyI0XK-
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HIW Marepial, sSKUil y mpoiieci JiTeparypHoi penpe-
3eHTarli HabyBae HOBOI cemioTmuHOl dopmu. Taka
TpaHchopMallisi He 3BOTUTHCSA JIMIE JO TPSIMOL
iHTepIpeTalii 3ByKOBOTO Psiy, & CYyIPOBOIKYETHCS
HOTO0 MepeoCcMUCIICHHSIM, KOHIETITyali3ami€elo Ta 30a-
Tra4eHHSIM CMHUCJIOBOTO T0JIsl TBOPY. My3uuHi 00pa3u
1 eMoIlil MepeKIalaloThCsl Y TEKCTOBUH IPOCTIp 3a
JIOTIOMOTOI0 XYIOXKHIX pedieKcid, JIMCcToBOI popmu,
€CEICTUYHUX PO3AYMiB, 110 103BOJISIE CTBOPUTH Oara-
TOILIAPOBY CEMAHTUYHY CTPYKTYpy [1].

VY ceMiOoTHYHOMY acriekTi, el mpouec BigoOpa-
JKae 3aTHICTh HAPATHBY 1HTETPYBaTH IHIIHIA MEAiIyM,
3MIHIOIOYH HOTO MOJANBHICTh Ta BOXHOYAC BIIKPH-
BalOYH HOBI TOPU30HTH iHTEpIperamnii. OTxe, JliTepa-
TYpPHHUI TEKCT ITOCTA€E HE JINIIE K 3aci0 BepOamizarii
MY3HKH, a ¥ K IPOCTip MbKMeAidHOTO Iianory, ae
Pi3HI XyA0XKHI KOJH B3aEMOJIIIOTH 1 MPOLYKYIOTh HOBI
cmucin. Came 11e 3a0e31euye 10JaTKOBY NTUOWHHICTh
XyJAOKHBOTO CHPUIHATTS, aKTHBI3y€ YSABY YUTa4a
Ta dopMye ePeKT MYIBTUMOIAIHHOTO JOCBidY, IO
BHXOJIUTh 32 MEXi OIHOPIgHOI cioBecHocTi [1; 2].

VY pomani E.-E. llIMiTra My3uuHuUil TBip, SIKHHA
MepBiCHO icHye y (GopMi aKyCTHYHOTO pATy, He
peTpe3eHTY€EThCsl Y 0e3MoCcepeTHOMY 3BYKOBOMY
BHMIpIi, a TpaHCHOPMYETHCS y BepOalbHy Ta 00pa3Hy
IUIOMIMHY. 30KpeMa, CITiB ONlepHOT BUKOHABUII BepOa-
Ji3y€eThes uepe3 Onuc ii TiIeCHOCTI, Jie TOJI0C OCTaE
SK MarepiamizoBaHudl  QeHoMmeH:  «...[mmobile,
rayonnante, la cantatrice laissait son chant vibrer
dans son corps muté sous nos yeux en instrument de
chair...» [6, c. 7].

VY 1npoMy BUMAnKy BifOyBaeThCsl MEPEKOLYBaHHS
MY3UYHOTO 3BYYaHHS Y Bi3yaJbHO-TaKTHIbHUN
00pas, 10 Penpe3eHTYE roJIoC K KUBUH, JUHAMIY-
HUH 1 QyHKIIOHANBHO [ieBHI opraHi3M. Taka TpaH-
chopmariisi AEMOHCTPY€E Tepexif 13 aKyCTHYHOTO
(3ByKOBOTO) Memiymy y BepOanmbHUN 1 BOmHOUAC
y Bi3yaJIbHUH CEMIOTHYHHIA pericTp, mo 3ade3neqye
MYJIETHMOJANIEHE PO3LIMPEHHS HAPATHBY.

BonHouac My3uka y TeKcTi HaOyBae 3HAUCHHSI HE
JIUILIE 30BHIITHBOTO €CTETUYHOTO SIBUIIIA, 8  BHY TPilll-
HBOTOJI0CBiy cy0’€KTa. Y BUCIOBIIOBaHHI « ... Mozart
I’a inventé et me I’a administré...» My3uka moctae
SIK aKT TEPaleBTUYHOTO BIUIMBY, 3acCi0 BIIKPHUTTS
CEHCY HTTS 1 JKepelno EeK3UCTEHLIMHOrO IIacTs.

Otxe, mpouec MbKMeaidiHOI TpaHchopmarii
nependadae HE TUTBKU 30BHILIHIO PENpPE3CHTAIli0
MY3WYHOTO apTedakTy, a i cyd’ €KTHUBI3aIliio0 XyI0XK-
HBOTO JOCBimy, HOTO iHTerpamilo y BHYTpIilIHiI
pedeKcuBHUI HapaTuB, 10 HAJIA€ TEKCTY JOAATKO-
BOTO IICUXOJIOTIYHOTO Ta EMOLIIHHOTO BUMIpY.

Oco06nmBoi yBarm 3acilyroBy€ OaraTtopiBHEBHUH
CHHTE3 CEeMIOTHYHHUX KoaiB. HaBemenwii ¢parment
00’ eqHye aymianbHAN (My3U4YHE 3BYYaHHS), Bi3yalb-

HUH (TUIECHICTh BUKOHABUIN) Ta BepOanbpHui (Hapa-
TUBHIONKCH1PO3LyMHUTIEPCOHAXKA) ITaHHU, PopMyroun
CKJIQJIHy CHCTEMY MiXKMeiiHuX BiHOCHH [ 1]. [TpoTe
TYT 17IeThCSl HE TIPO MPOCTE TOEAHAHHS KOIIB (OHTO-
JIOTIYHY 1HTEpPMEIIaIbHICTh), a caMe PO TXHIO TpaH-
copmariiro: 3ByK IEPeTBOPIOETHCS HA TEKCT 1 00pas,
10 iCTOTHO 30arauye XyOOXKHIO CTPYKTYpPY POMaHy.

BaxmBuM eneMeHTOM € LuTyBaHHs apii «Dove
sono i bei momenti di dolcezza e di piacery 3 onepu
B.-A. Mouapra Le Nozze di Figaro. Y poMaHi BoHa
(yHKITIOHYe HE sK TOOIKHA IHTEpTEKCTyalbHa
3rajika, a K CKJIaJHUN BepOaIbHUI KOHCTPYKT, IO
Moau(iKye CHOPUMHATTS 4YWTaya, IEPETBOPIOIOYN
MY3UYHHI parMeHT Ha CTPYKTYpHO 3HA4YyIIUH eJe-
MEHT XYIOXXHBOTO AUCKYPCY.

Taxum umaoMm, E.-E. IlIMiTT nemoHcTpye mpu-
KJ1aq TpanchopmariitHoi iHTepMeniaTbHOCTI, ¥ SKil
My3HKa HaOyBae 0araTOKOMIOHEHTHOTO XYJOKHBOTO
BUMIpY, LII0 IOEAHY€ aKyCTUYHE, Bi3yalbHE, TiJIECHE
i BepOaibHe B €IMHUI HApaTHBHUI KOMILIEKC.

BucHoBKH. Y3araJpHIOIOUH pPE3yJbTaTd JOCIi-
JOKeHHS, MO)XHa CTBEp/DKYyBaTd, IO IHTEpMe[i-
aJBHICTE y (GPaAHIY3bKOMY XyAOKHBOMY IHUCKYpCi
MocTae K OaraTopiBHEBH (PEHOMEH, SIKUI pealri-
3YEThCS Yepe3 Pi3Hi MOJei CeMiOTHYHOI B3a€MOJIi.
Amnauni3 pomaniB E.-E. IlImitra «La Part de I’ Autre»
Ta «Ma vie avec Mozart» 3acBiI4HUB HAsIBHICTH JBOX
MPOBIJHUX THIIB IHTEPMEIIANBHOCTI — OHMOA02IU-
HOT ma mpauncgopmanininof.

OHTONOTiYHA I1HTEpMEialbHICTh BUSABISETHCS
y CTPYKTYpPHIi{ iHTerpauii pisHUX MHCTEIIbKHX KOJiB
y HapaTHBHY TKaHHHY TBOpy. JKuBomuc, Tearp,
MY3HKa 4 KiHO (pyHKIIIOHYIOTH HE JIHIIE SK TeMa-
TAYHI pedepeHIrii, a IK 3acaTHudi MPUHINAIINA Opra-
Hizamii xymoxHboro cBiTy. lle Hamae TekcTty Oara-
TOLIAPOBOCTI, 3YMOBIIOE TOJMI(OHIIO CIOKETHUX
TiHiN 1 popMye HapaTUBHY OararonepcreKTHBHICTD.
[puknanom € poman «La Part de I’ Autre», ne xuBo-
ITUC TIOCTAE HE K X001 MepcoHaxa, a sik MOJIEJb 1/1eH-
THYHOCTI Ta CIOCiO CIPUHHATTS peaabHOCTI.

Tpanchopmamiitna iHTEpMeIiadbHICTh peai-
3yEThCA y MPOIECi MEPEeKOAyBaHHS 3MICTY OIHOTO
MeniyMy 3acobamu iHmIoOro, mo 3abesmeuye Oara-
TOKAHAIBHICTh CIPUHHATTS XYIOXKHBOTO TEKCTY.
VY pomani «Ma vie avec Mozarty my3uka Momaprta
TpaHC(HOPMYETHCS Y BepOANBHHUI AUCKYPC — MEMY-
apy, pO3AyMH, JUCTH, €CEiCTUYHI IHTepHpeTarii.
3BykoBUi psin HaOyBae BTIJICHHS Y Bi3yalbHHX
1 TaKTUJIBHUX 00pa3ax, a TaKOXK Y BHYTPIIIHbOMY
TICUXOJIOTIYHOMY JOCBIII mepcoHaxka. Taka iHTep-
MefianbHa TpaHchOpMaIis JTO3BOJSIE CTBOPUTH
CHUHTETUYHMN HapaTuB, J€ My3HKa BUKOHYE DOJIb
HE JUIIe XyAO)KHBOTO MOTHBY, & i 1HCTPYMEHTY
€K3HCTEHIIITHOTO caMOMi3HaHHSI.
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TakuM YMHOM, IHTEPMEMIANBHICTH y pOMaHaXx
E.-E. llImitra QyHKIIOHYE $SK KIIOUOBHH Mexa-
Hi3M Xy/I0)KHBOI Oprasizamii Texcry. Ii oHTONOTIUHA
(hopma 3abe3neuye iHTETPATHBHICTH Ta CTPYKTYPHY
0araToBUMIpHICTb HapaTHBY, TOAI K TpaHchopma-
LifiHa — PO3KpHUBA€E MOTEHIIa] TEPEKOAYBaHHS MiX

PI3HUMHU CEMIOTMYHHUMH CHUCTEMaMH, BiJKPHUBAHOYU
HOBI MOKJIIBOCTI IS iHTEPIIPETAIlil Ta €CTETUIHOTO
cnpuitaartsa. OTpuMaHi pe3yabTaTd JIO3BOJISIFOTH
pO3MIIAIaTH iHTepMeNiadbHICTh HE JIUIIE SK JKaHpO-
BO-CTHJILOBUI ()eHOMEH, a SIK YHiBEepCalIbHUI NPUH-
IIUIT MOZICITFOBAaHHS CY4acHOTO XyJO)KHBOTO TUCKYPCY.
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